AR .308 M11 MUZZLE BRAKE 30 CALIBER - PRECISION ARMAMENT
M11 MUZZLE BRAKE 30 CALIBER 5/8-24 SS BLACK

Superior Recoil Management With Minimal Dust Signature

Designed for tactical applications that require minimal dust signature. A massive
symmetrical blast baffle, combined with two compensated front baffles, redirect
gas to the sides and upward delivering unparalleled recoil reduction while also
minimizing muzzle rise and ground disturbance. High tolerance class-3 threads
machined in same operation as bore aperture ensures perfect concentricity; this
combined with a progressively decreasing baffle thickness minimizes bullet flight
disturbance resulting in less yaw, higher BC, and improved accuracy. Computer
FEA optimized for maximum strength to weight ratio and impact survivability.
Precision CNC machined from high strength HTSR 400-series stainless steel bar
for superior heat and corrosion resistance. Available in either an ultra wear
resistant DLC (Diamond-Like Carbon) matte black finish, or stainless steel
in-the-white, satin finish. Wrench flats on top and bottom for easy installation and
removal. Accu-Washer Muzzle Alignment System advised for installation.

Attributes

Name: PRECISION ARMAMENT M11 MUZZLE BRAKE 30 CALIBER 5/8-24 SS BLACK
Manufacturer: PRECISION ARMAMENT
Product no.: 100010538

Mfr. No.: A04006

Caliber: 30 Caliber (.308)

Finish: Black

Make: AR .308

Material: Stainless Steel

Size: 1.312

Threads: 5/8-24

Delivery weight: 0.181kg

Item details

Made in USA
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AR .308 M11 Miindungsbremse Sicherheitshinweis

Einleitung

Danke, dass du die AR .308 M11 Miindungsbremse erworben hast. Dieses Produkt ist fur taktische Anwendungen
konzipiert, die eine minimale Staubsignatur und eine au3ergewdhnliche RuckstoRRreduzierung erfordern. Um deine
Sicherheit und die effektive Nutzung dieses Produkts zu gewahrleisten, lies bitte die folgenden Richtlinien in diesem
Sicherheitshinweis.

Allgemeine Sicherheitshinweise

® Behandle Feuerwaffen und Zubehor immer mit Sorgfalt. Gehe davon aus, dass jede Feuerwaffe geladen ist.

® Stelle sicher, dass die Mindungsbremse mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du sie installierst.

®* Trage immer geeigneten Augen und Gehdrschutz, wenn du mit Feuerwaffen, die mit einer Mindungsbremse
ausgestattet sind, schiel3t.
Halte dieses Produkt aul3erhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

* Uberpriife regelmaRig die Miundungsbremse auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung. Verwende sie
nicht, wenn sie beschadigt ist.

® Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge fir eine sichere SchieRumgebung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Stelle sicher, dass die Installation korrekt erfolgt, um Fehlanpassungen zu vermeiden, die zu erh6htem
Ruckstol3 und potenziellen Verletzungen fithren kénnen.

® Verwende die Mindungsbremse nur mit Feuerwaffen, die einen Kaliber von .308 oder 30 Kaliber haben und
mit 5/824 Gewinde ausgestattet sind.

®* Vermeide die Verwendung der Miindungsbremse unter Bedingungen, in denen ibermaRiger Staub oder
Schmutz vorhanden sein kann, da dies die Leistung beeintréchtigen kann.

® Modifiziere oder repariere die Mindungsbremse niemals selbst. Wende dich an einen qualifizierten Fachmann
bei Problemen.

® Sei dir des erhdhten Geréauschpegels bewusst, wenn du eine Mindungsbremse verwendest, da dies das
Gehdr beeintrachtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

® Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
® Sammle die fur die Installation bendétigten Werkzeuge, einschlief3lich eines Drehmomentschlissels und
des AccuWasher Muzzle Alignment Systems.

2. Installationsschritte

® Entferne alle vorhandenen Miindungsgerate von der Miindung der Feuerwaffe.

® Reinige die Gewinde am Lauf, um eine ordnungsgemalfe Passform und Ausrichtung zu gewahrleisten.

® Richte die Mindungsbremse mit den Laufgewinden aus und ziehe sie von Hand fest, um ein
Uberdrehen zu vermeiden.

® Verwende den Drehmomentschlissel, um die Mindungsbremse gemaf den Herstellerspezifikationen
zu sichern, wobei du darauf achtest, dass sie fest, aber nicht tiberméfiig angezogen ist.

® Wenn du das AccuWasher Muzzle Alignment System verwendest, folge den spezifischen
Anweisungen, die mit dem System geliefert werden.

3. Nutzung

® Uberpriife nach der Installation die Ausrichtung der Miindungsbremse vor jeder Benutzung.

® Schiel3e in einer sicheren Umgebung und achte auf ungewéhnliches Verhalten oder
Leistungsprobleme.

® Reinige die Mindungsbremse nach Bedarf, um Leistung und Aussehen zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen



® Entsorge das Produkt gem&nR den lokalen Vorschriften.
® Wenn die Mindungshremse beschadigt oder nicht mehr verwendbar ist, wirf sie nicht in den regularen Mull.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehérde fir die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken beziiglich der AR .308 M11 Miindungsbremse konsultiere bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice direkt. Stelle sicher, dass du deine Kaufinformationen zur Hand

hast.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit
deiner AR .308 M11 Mundungsbremse gewdhrleisten. Danke fir deine Aufmerksamkeit auf die Sicherheit.



AR .308 M11 Muzzle Brake Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for purchasing the AR .308 M11 Muzzle Brake. This product is designed for tactical applications that
require minimal dust signature and exceptional recoil reduction. To ensure your safety and the effective use of this
product, please read and follow the guidelines outlined in this instruction guide.

General Safety Guidelines

Always handle firearms and accessories with care. Treat every firearm as if it is loaded.

Ensure that the muzzle brake is compatible with your firearm before installation.

Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms equipped with a muzzle brake.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.

Regularly inspect the muzzle brake for signs of wear or damage. Do not use if damaged.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use

® Ensure proper installation to avoid misalignment, which can lead to increased recoil and potential injury.
® Use only with firearms that have a caliber of .308 or 30 caliber and are equipped with 5/824 threads.
® Avoid using the muzzle brake in conditions where excessive dust or debris may be present, as it may affect

performance.

®* Never modify or attempt to repair the muzzle brake. Contact a qualified professional for any issues.
® Be mindful of the increased noise level when using a muzzle brake, as it may affect hearing.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

Preparation

® Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
® Gather tools required for installation, including a torque wrench and the AccuWasher Muzzle Alignment

System.
Installation Steps
® Remove any existing muzzle device from the firearm's muzzle.
® Clean the threads on the barrel to ensure proper fit and alignment.
® Align the muzzle brake with the barrel threads and handtighten it to avoid crossthreading.
® Use the torque wrench to tighten the muzzle brake to the manufacturer's specifications, ensuring it is
secure but not overtightened.
® |f using the AccuWasher Muzzle Alignment System, follow the specific instructions provided with the
system.
Usage

® Once installed, check the alignment of the muzzle brake before each use.
® Fire the firearm in a safe environment and monitor for any unusual behavior or performance issues.
® After use, clean the muzzle brake as needed to maintain performance and appearance.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations.
® |f the muzzle brake is damaged or no longer usable, do not throw it in regular trash. Contact your local waste

management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the AR .308 M11 Muzzle Brake, please consult the manufacturer's website
or contact their customer service directly. Ensure to have your purchase information available for reference.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your AR
.308 M11 Muzzle Brake. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche AR .308
M1l

Introduction

Merci d'avoir acheté le Frein de Bouche AR .308 M11. Ce produit est conc¢u pour des applications tactiques
nécessitant une signature de poussiere minimale et une réduction exceptionnelle du recul. Pour garantir votre
sécurité et l'utilisation efficace de ce produit, veuillez lire et suivre les directives décrites dans ce guide d'instructions.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

® Manipule toujours les armes a feu et les accessoires avec précaution. Considére chaque arme a feu comme
si elle était chargée.

® Assuretoi que le frein de bouche est compatible avec ton arme a feu avant l'installation.
Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lorsque tu utilises des armes a feu équipées d'un
frein de bouche.

® Garde ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulierement le frein de bouche pour détecter tout signe d'usure ou de dommage. Ne ['utilise pas s'il
est endommagé.

® Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'un environnement de tir sdr.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Assuretoi d'une installation correcte pour éviter un désalignement, ce qui peut entrainer une augmentation du
recul et un risque potentiel de blessure.

® Utilise uniquement avec des armes a feu ayant un calibre de .308 ou 30 calibre et équipées de filetages
5/824.

® Evite d'utiliser le frein de bouche dans des conditions oll une poussiére ou des débris excessifs peuvent étre
présents, car cela peut affecter les performances.

* Ne modifie jamais ou n'essaie pas de réparer le frein de bouche. Contacte un professionnel qualifié pour tout
probléme.

® Fais attention au niveau de bruit accru lorsque tu utilises un frein de bouche, car cela peut affecter ton
audition.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation

® Assuretoi que l'arme a feu est déchargée et pointée dans une direction sdre.
® Rassemble les outils nécessaires a l'installation, y compris une clé dynamomeétrique et le Systeme
d'Alignement de Muzzle AccuWasher.

2. Etapes d'Installation

Retire tout dispositif de bouche existant du canon de I'arme a feu.

Nettoie les filetages sur le canon pour assurer un bon ajustement et un bon alignement.

Aligne le frein de bouche avec les filetages du canon et serrele a la main pour éviter le filetage croisé.
Utilise la clé dynamomeétrique pour serrer le frein de bouche selon les spécifications du fabricant, en
veillant & ce qu'il soit sécurisé mais pas trop serré.

® Situ utilises le Systeme d'Alignement de Muzzle AccuWasher, suis les instructions spécifiques fournies
avec le systéme.

3. Utilisation

® Une fois installé, vérifie I'alignement du frein de bouche avant chaque utilisation.

® Tire avec I'arme a feu dans un environnement sdr et surveille tout comportement ou probléme de
performance inhabituel.

® Apres utilisation, nettoie le frein de bouche au besoin pour maintenir les performances et I'apparence.



Instructions d'Elimination

® Elimine le produit conformément aux réglementations locales.
® Sile frein de bouche est endommagé ou n'est plus utilisable, ne le jette pas dans les déchets ordinaires.
Contacte ton autorité locale de gestion des déchets pour connaitre les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le Frein de Bouche AR .308 M11, consulte le site Web du fabricant
ou contacte leur service client directement. Assuretoi d'avoir tes informations d'achat disponibles pour référence.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, tu peux garantir une expérience sdre et efficace avec ton Frein
de Bouche AR .308 M11. Merci de préter attention a la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Muzzle Brake
AR .308 M11

Introduzione

Grazie per aver acquistato il Muzzle Brake AR .308 M11. Questo prodotto € progettato per applicazioni tattiche che
richiedono una firma di polvere minima e una riduzione eccezionale del rinculo. Per garantire la tua sicurezza e un
uso efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le linee guida riportate in questa guida
all'istruzione.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Maneggia sempre le armi da fuoco e gli accessori con attenzione. Tratta ogni arma da fuoco come se fosse
carica.

® Assicurati che il muzzle brake sia compatibile con la tua arma da fuoco prima dell'installazione.

Indossa sempre protezioni per gli occhi e per le orecchie appropriate quando utilizzi armi da fuoco
equipaggiate con un muzzle brake.

® Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Ispeziona regolarmente il muzzle brake per segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurati di una corretta installazione per evitare disallineamenti, che possono portare a un aumento del
rinculo e potenziali infortuni.

Utilizza solo con armi da fuoco che hanno un calibro di .308 o 30 calibro e sono dotate di filettatura 5/824.
Evita di utilizzare il muzzle brake in condizioni in cui possono essere presenti polvere o detriti eccessivi,
poiché cio puo influire sulle prestazioni.

Non modificare o tentare di riparare il muzzle brake. Contatta un professionista qualificato per eventuali
problemi.

Fai attenzione al livello di rumore aumentato quando utilizzi un muzzle brake, poiché potrebbe influire
sull'udito.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

Preparazione

® Assicurati che I'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
® Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi una chiave dinamometrica e il sistema di
allineamento della bocca AccuWasher.

Passaggi di Installazione

Rimuovi qualsiasi dispositivo muzzle esistente dalla bocca dell'arma da fuoco.

Pulisci i filetti sul barilotto per garantire una corretta adattabilita e allineamento.

Allinea il muzzle brake con i filetti del barilotto e serralo a mano per evitare di danneggiare i filetti.
Utilizza la chiave dinamometrica per stringere il muzzle brake secondo le specifiche del produttore,
assicurandoti che sia sicuro ma non eccessivamente serrato.

® Se utilizzi il sistema di allineamento della bocca AccuWasher, segui le istruzioni specifiche fornite con il
sistema.

Utilizzo

® Una volta installato, controlla I'allineamento del muzzle brake prima di ogni utilizzo.

® Spara l'arma da fuoco in un ambiente sicuro e monitora eventuali comportamenti o problemi di
prestazione insoliti.

® Dopo l'uso, pulisci il muzzle brake secondo necessita per mantenere prestazioni e aspetto.

Istruzioni per lo Smaltimento



® Smaltisci il prodotto in conformita con le normative locali.
® Se il muzzle brake € danneggiato o non piu utilizzabile, non gettarlo nei rifiuti normali. Contatta I'autorita locale
per la gestione dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Muzzle Brake AR .308 M11, ti preghiamo di consultare il sito
web del produttore o di contattare direttamente il servizio clienti. Assicurati di avere a disposizione le informazioni di
acquisto per riferimento.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo
Muzzle Brake AR .308 M11. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Instrukcja bezpieczenstwa AR .308 M11 Hamulec
wylotowy

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup hamulca wylotowego AR .308 M11. Produkt ten zostat zaprojektowany do zastosowan
taktycznych, ktére wymagaja minimalnego sygnatury pytowej oraz wyjatkowego zmniejszenia odrzutu. Aby zapewni¢
bezpieczenstwo oraz skuteczne uzytkowanie tego produktu, prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi
wytycznymi.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

® Zawsze traktuj bron palng i akcesoria z ostroznoscia. Traktuj kazda bron palng tak, jakby byta zatadowana.
® Upewnij sie, ze hamulec wylotowy jest kompatybilny z Twojg bronig przed instalacja.
® Zawsze nos odpowiednie ochrony oczu i uszu podczas korzystania z broni palnej wyposazonej w hamulec

wylotowy.

® Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci i os6b nieupowaznionych.
® Regularnie sprawdzaj hamulec wylotowy pod katem oznak zuzycia lub uszkodzenia. Nie uzywaj, jesli jest

uszkodzony.
Badz swiadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.

Specjalne Srodki ostroznosci dotyczace uzytkowania

Upewnij sie, ze instalacja zostata przeprowadzona prawidtowo, aby unikngé niewtasciwego ustawienia, co
moze prowadzi¢ do zwiekszonego odrzutu i potencjalnych obrazen.

® Uzywaj wytgcznie z bronig palng o kalibrze .308 lub 30 caliber i wyposazong w gwint 5/824.
® Unikaj uzywania hamulca wylotowego w warunkach, gdzie moze by¢ obecny nadmiar pytu lub

zanieczyszczen, poniewaz moze to wptyna¢ na wydajnosc.

Nigdy nie modyfikuj ani nie prébuj naprawia¢ hamulca wylotowego. W przypadku jakichkolwiek probleméw
skontaktuj sie z wykwalifikowanym specjalista.

Zwracaj uwage na zwiekszony poziom hatasu podczas korzystania z hamulca wylotowego, poniewaz moze to
wptywaé na stuch.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1.

2.

Przygotowanie

® Upewnij sig, ze bron jest roztadowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
® ZgromadZ narzedzia potrzebne do instalacji, w tym klucz dynamometryczny i system wyréwnania lufy
AccuWasher.

Kroki instalaciji

® Usun wszelkie istniejace urzadzenia wylotowe z lufy broni.

® Oczys¢ gwinty na lufie, aby zapewni¢ prawidtowe dopasowanie i wyréwnanie.

* Wyréwnaj hamulec wylotowy z gwintami lufy i recznie go dokre¢, aby unikng¢ krzyzowego gwintowania.
® Uzyj klucza dynamometrycznego, aby dokreci¢ hamulec wylotowy zgodnie z zaleceniami producenta,
upewniajac sie, ze jest on zabezpieczony, ale nie zbyt mocno dokrecony.

Jesli korzystasz z systemu wyréwnania lufy AccuWasher, postepuj zgodnie z instrukcjami
dostarczonymi z systemem.

3. Uzytkowanie

® Po zainstalowaniu sprawdz wyrdwnanie hamulca wylotowego przed kazdym uzyciem.

® Strzelaj z broni w bezpiecznym otoczeniu i monitoruj wszelkie nietypowe zachowania lub problemy z
wydajnoscia.

® Po uzyciu oczy$¢ hamulec wylotowy w razie potrzeby, aby utrzymac wydajnos¢ i wyglad.

Instrukcje dotyczace utylizaciji



® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
® Jesli hamulec wylotowy jest uszkodzony lub nieuzyteczny, nie wyrzucaj go do zwyktych Smieci. Skontaktuj sie
z lokalnym organem zarzgdzania odpadami w celu uzyskania odpowiednich metod utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku jakichkolwiek pytan lub watpliwosci dotyczacych hamulca wylotowego AR .308 M11, prosimy o
konsultacje z witryng internetowg producenta lub bezposredni kontakt z ich obstuga klienta. Upewnij sie, ze masz
dostepne informacje o zakupie w celu odniesienia.

Przestrzegajgc tych wytycznych dotyczacych bezpieczenstwa i instrukcji, mozesz zapewni¢ sobie bezpieczne i
skuteczne doswiadczenie z hamulcem wylotowym AR .308 M11. Dziekujemy za zwrdcenie uwagi na
bezpieczenstwo.



AR .308 M11 Suujarrun Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, ettéd hankit AR .308 M11 suujarrun. T&ma tuote on suunniteltu taktisiin sovelluksiin, jotka vaativat minimaalista
pdlymerkkia ja erinomaista rekyylin vahentamista. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen tehokkaan kayton, lue ja
noudata taman ohjeoppaan ohjeita.

Yleiset Turvaohjeet

Kasittele aina aseita ja lisdvarusteita varoen. Kohtele jokaista asetta kuin se olisi ladattu.
Varmista, ettd suujarru on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.

Kayta aina asianmukaisia silmé ja kuulonsuojaimia, kun kaytéat suujarrulla varustettuja aseita.
Pida tdma tuote lasten ja valtuuttamattomien kayttdjien ulottumattomissa.

Tarkista saannollisesti suujarru kulumisen tai vaurioiden varalta. Ala kayta, jos se on vaurioitunut.
Ole tietoinen ymparistdstasi ja varmista turvallinen ampumaympaéristo.

Erityiset Turvatoimet Kaytdossa

® Varmista oikea asennus, jotta valtetdan vaara kohdistus, mika voi johtaa lisdéantyneeseen rekyyliin ja
mahdolliseen vahinkoon.

Kéayta vain aseissa, joissa on kaliiperi .308 tai 30 kaliiperi ja jotka on varustettu 5/824 kierteilla.

Valta suujarrun kayttda olosuhteissa, joissa on liikkaa polya tai roskaa, silla se voi vaikuttaa suorituskykyyn.
Ala muokkaa tai yrita korjata suujarrua. Ota yhteytta patevaan ammattilaiseen, jos iimenee ongelmia.

Ole tietoinen lisdantyneesta melutasosta suujarrua kaytettaessa, silla se voi vaikuttaa kuuloon.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelu

® Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
® Kerda asennuksessa tarvittavat tyokalut, mukaan lukien momenttiavain ja AccuWasher piipun
kohdistusjarjestelma.

2. Asennusvaiheet

Poista kaikki olemassa olevat suujarrut aseen suusta.

Puhdista piipun kierteet varmistaaksesi oikean istuvuuden ja kohdistuksen.

Kohdista suujarru piipun kierteiden kanssa ja kirista se kasin estaaksesi kierteiden ristinmenon.

Kéaytd momenttiavainta kiristdaksesi suujarru valmistajan spesifikaatioiden mukaan varmistaen, etta se
on turvallisesti kiinni, mutta ei liian tiukasti.

® Jos kaytat AccuWasher piipun kohdistusjarjestelméaé, noudata jarjestelman mukana tulevia erityisia
ohjeita.

3. Kayttd

® Kun suujarru on asennettu, tarkista sen kohdistus ennen jokaista kayttoa.

® Ampu ase turvallisessa ymparistdssa ja seuraa mahdollisia epatavallisia kayttaytymisia tai
suorituskykyongelmia.

® Kayton jalkeen puhdista suujarru tarpeen mukaan suorituskyvyn ja ulkonadn yllapitamiseksi.

Havitysohjeet

® Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaisesti.
® Jos suujarru on vaurioitunut tai ei en&a kayttokelpoinen, ala heita sita tavalliseen roskakoriin. Ota yhteytta
paikalliseen jatehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeet oikeasta havittamisesta.

Lisatietoja



Mikali sinulla on kysymyksié tai huolenaiheita AR .308 M11 suujarrusta, tarkista valmistajan verkkosivusto tai ota
suoraan yhteytta heidan asiakaspalveluunsa. Varmista, etta sinulla on ostotietosi kaytettavissasi viitteena.

Noudattamalla naité turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen AR .308 M11
suujarrusi kanssa. Kiitos, etta kiinnitat huomiota turvallisuuteen.



AR .308 M11 Muzzle Brake
Sakerhetsinstruktionsguide

Introduktion

Tack for att du kdpt AR .308 M11 Muzzle Brake. Denna produkt ar utformad for taktiska tillampningar som kraver
minimal dammsignatur och exceptionell rekylreduktion. For att sikerstélla din sékerhet och effektiv anvandning av
denna produkt, vanligen I&s och f6l] riktlinjerna som anges i denna instruktionsguide.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

® Hantera alltid skjutvapen och tillbehdr med forsiktighet. Behandla varje skjutvapen som om det ar laddat.

® Se till att muzzle brake &r kompatibel med ditt skjutvapen innan installation.

* Anvand alltid lampligt dgonskydd och hérselskydd nar du anvander skjutvapen utrustade med en muzzle
brake.

® Hall denna produkt utom rackhall fér barn och obehériga anvandare.

* |nspektera regelbundet muzzle brake for tecken pa slitage eller skador. Anvand inte om den &r skadad.

® Var medveten om din omgivning och sékerstéll en saker skjutmiljo.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

® Se till att installationen ar korrekt for att undvika feljustering, vilket kan leda till 6kad rekyl och potentiell skada.

® Anvand endast med skjutvapen som har en kaliber av .308 eller 30 caliber och &r utrustade med 5/824
gangor.

® Undvik att anvanda muzzle brake i forhallanden dar 6verdriven damm eller skrap kan finnas, eftersom det kan
paverka prestandan.

* Modifiera aldrig eller forsok att reparera muzzle brake. Kontakta en kvalificerad professionell fér eventuella
problem.

® Var medveten om den 6kade ljudnivan nar du anvander en muzzle brake, eftersom det kan paverka hérseln.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse

® Se till att skjutvapnet ar oladdat och pekar i en séker riktning.
® Samla verktyg som kravs for installation, inklusive en momentnyckel och AccuWasher Muzzle
Alignment System.

2. Installationssteg

Ta bort eventuella befintliga muzzleenheter fran skjutvapnets mynning.

Rengor gangorna pa pipan for att sakerstalla korrekt passform och justering.

Justera muzzle brake med pipans gangor och handtighta den for att undvika korskérning.

Anvand momentnyckeln for att dra &t muzzle brake enligt tillverkarens specifikationer, och se till att den
ar saker men inte 6verdrivet atdragen.

® Om du anvander AccuWasher Muzzle Alignment System, folj de specifika instruktionerna som
medféljer systemet.

3. Anvéndning

® Nar den ar installerad, kontrollera justeringen av muzzle brake fore varje anvandning.

® Avfyra skjutvapnet i en saker miljo och dvervaka for eventuella ovanliga beteenden eller
prestandaproblem.

® Efter anvandning, rengor muzzle brake vid behov for att uppratthalla prestanda och utseende.

Avfallsinstruktioner



® Kasta produkten i enlighet med lokala foreskrifter.
® Om muzzle brake ar skadad eller inte lAngre anvéandbar, kasta den inte i vanligt avfall. Kontakta din lokala

avfallshanteringsmyndighet for korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation for ytterligare support

For eventuella fragor eller bekymmer angdende AR .308 M11 Muzzle Brake, vanligen konsultera tillverkarens
webbplats eller kontakta deras kundtjanst direkt. Se till att ha din inkdpsinformation tillganglig for referens.

Genom att folja dessa sakerhetsriktlinjer och instruktioner kan du sékerstéalla en séker och effektiv upplevelse med
din AR .308 M11 Muzzle Brake. Tack for din uppmarksamhet pa sakerhet.



AR .308 M11 Muzzle Brake Navod k Bezpe€nostnim
Pokyniim

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili AR .308 M11 Muzzle Brake. Tento produkt je navrZzen pro takticka pouziti, ktera
vyzaduji minimalni prachovy podpis a vyjimecnou redukci zpétného radzu. Aby byla zajiSténa vaSe bezpecnost a
efektivni pouziti tohoto produktu, prosim, prectéte si a dodrzujte pokyny uvedené v tomto navodu.

Obecné Bezpec€nostni Pokyny

Vzdy zachéazejte s palnymi zbranémi a pfisluSenstvim opatrné. Zachazejte s kazdou palnou zbrani, jako by
byla nabita.

Ujistéte se, Ze je muzzle brake kompatibilni s vaSi palnou zbrani pfed instalaci.

Vzdy noste vhodnou ochranu oci a usi pfi pouzivani palnych zbrani vybavenych muzzle brake.

DrzZte tento produkt mimo dosah déti a neopravnénych uzivatel(.

Pravidelné kontrolujte muzzle brake na znamky opotfebeni nebo poSkozeni. Nepouzivejte, pokud je
poskozeny.

Budte si védomi svého okoli a zajistéte bezpecné stfelecké prostredi.

Specifické Bezpe€nostni Opatieni pro PouZiti

Zajistéte spravnou instalaci, abyste se vyhnuli nespravnému zarovnani, coz mlze vést k zvySenému
zpétnému razu a potencialnim zranénim.

® PouZivejte pouze s palnymi zbranémi, které maji kalibr .308 nebo 30 caliber a jsou vybaveny zavitem 5/824.
® Vyhnéte se pouzivani muzzle brake v podminkéach, kde miiZze byt pfitomno nadmé&rné mnozstvi prachu nebo

nedistot, protoZe to miZe ovlivnit vykon.

Nikdy nemodifikujte ani se nepokousSejte opravit muzzle brake. Kontaktujte kvalifikovaného odbornika pro
jakékoli problémy.

Budte opatrni na zvy$enou hladinu hluku pfi pouzivani muzzle brake, protoZe to miZe ovlivnit sluch.

Pokyny pro Instalaci a Pouziti

1.

2.

3.

Pfiprava

* Ujistéte se, Ze je palné zbran vybita a mifi do bezpecného sméru.
® Shroméazdéte nastroje potfebné pro instalaci, véetné momentového klice a systému AccuWasher pro
vyrovnani hlavné.

Kroky Instalace

Odstrarite jakékoli stavajici zafizeni na Usti z hlavné palné zbrané.

Vycistéte zavity na hlavni, abyste zajistili spravné uchyceni a zarovnani.

Zarovnejte muzzle brake se zavity hlavné a ruéné jej utahnéte, abyste se vyhnuli zkfizeni zavitd.
Pouzijte momentovy kli¢ k utaZzeni muzzle brake podle specifikaci vyrobce, aby byl bezpecné upevnén,
ale nepretahuijte.

* Pokud pouzivate systém AccuWasher pro vyrovnani hlavné, postupuijte podle specifickych pokyn(
dodanych se systémem.

Pouziti

® Po instalaci zkontrolujte zarovnani muzzle brake pred kazdym pouzitim.

® Stfilejte z palné zbrané v bezpecném prostfedi a sledujte jakékoli neobvyklé chovani nebo problémy s
vykonem.

® Po pouziti vyCistéte muzzle brake podle potfeby, abyste udrzeli vykon a vzhled.

Pokyny pro Likvidaci



® |ikvidujte produkt v souladu s mistnimi predpisy.
® Pokud je muzzle brake poSkozeny nebo jiz nepouzitelny, nevyhazuijte jej do bézného odpadu. Kontaktujte
mistni Ufad pro spravu odpadu pro spravné metody likvidace.

Kontaktni Informace pro DalSi Podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se AR .308 M11 Muzzle Brake prosim navstivte webové stranky vyrobce
nebo kontaktujte jejich zdkaznicky servis pfimo. Ujistéte se, Ze méte k dispozici informace o vaSem nakupu pro
referenci.

DodrZovanim téchto bezpecnostnich pokynd a instrukci miZete zaijistit bezpecny a efektivni zazitek s vaSim AR .308
M11 Muzzle Brake. Dékujeme za vaSi pozornost k bezpecnosti.



